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Le modèle - simple pour les débutants, un vieux kit de la marque Monogram... 

The model—simple for beginners, an old kit from Monogram... 

 

 

L'intérêt est la photodécoupe fournie qui améliore sensiblement la finition... 

The advantage is the photo-etched parts provided, which significantly improve the finish... 



 

 

 

Première chose : le collage. Le fuselage en deux parties comprend le flotteur central. Il 

faut bien ajuster le tout, puis mastiquer le joint tout autour. Même chose pour les ailes et 

les ailerons de queue... 

 

 

First thing: gluing. The two-part fuselage includes the central float. Everything must be 

carefully adjusted, then the joint must be filled all around. The same applies to the wings and 

tail fins... 



 

 

 

L'ensemble monté et collé. Les joints ont été poncés et une peinture effectuée pour voir 

d'éventuels défauts... 

On aura pris soin avant de coller les fuselages, d'installer le tableau de bord en 

photodécoupe, les sièges et diverses manettes et pédales. La mitrailleuse arrière ne sera 

pas installée. On peindra également l'intérieur... 

 

The assembly has been assembled and glued. The joints have been sanded and painted to check 

for any defects... 

Before gluing the fuselages, care will be taken to install the photo-etched instrument panel, 

seats, and various levers and pedals. The rear machine gun will not be installed. The interior 

will also be painted... 



 

Une photo montra la photodécoupe extérieure. Les barres en croisillon centrales du 

flotteur ont été éliminées (trop épaisses) et remplacées par du plastique de la marque 

Evergreen... 

A photo showed the exterior photo-etching. The central crossbars of the float were removed 

(too thick) and replaced with Evergreen brand plastic... 

  

La peinture - Painting 

  

 

L'avion recevra une livrée jaune acrylique brillant...                                                         
The aircraft will be painted a bright acrylic yellow... 



Le décor - The scenery 

  

 

Le modèle est posé sur une plage au ras des vagues. On utilise une plaque de polystyrène 

extrudé où l'on creuse les empreintes des trois flotteurs pour insérer l'appareil... 

The model is placed on a beach at the water's edge. An extruded polystyrene plate is used, into 

which the imprints of the three floats are carved so that the device can be inserted... 

 

Essai de positionnement...   Positioning test... 



 

 

On utilise de l'enduit à reboucher les fissures pour modeler les vagues. Il permet, en 

séchant lentement, de prendre le temps de travailler le sol... 

Une maison en bambous - récupérée sur un autre diorama - à l'échelle 1/72ème, permettra 

de faire un effet de lointain... 

 

 

We use crack filler to model the waves. As it dries slowly, it allows us to take the time to work 

on the ground... 

A bamboo house—recycled from another diorama—on a scale of 1:72, will create a distant 

effect... 

 



 

Peinture du fond du diorama à l'acrylique... 

Painting the background of the diorama with acrylic paint... 

 

 

Après séchage, collage de l'avion et de la hutte sur le sol à l'aide de colle à bois... 

After drying, glue the plane and the hut to the ground using wood glue... 



 

Peinture du sol à l'acrylique. Puis un vernis acrylique satiné est passé sur les bosses. On 

complète, après séchage, avec du gel acrylique pour simuler les vagues plus importantes 

et les remous... 

Acrylic paint is applied to the floor. Then a satin acrylic varnish is applied to the bumps. Once 

dry, acrylic gel is added to simulate larger waves and eddies... 

 

 

Des cocotiers - fabriqués à partir de racines et de feuilles de mimosa viendront 

compléter le décor...                                                                                                         
Coconut trees—made from mimosa roots and leaves—will complete the decor... 



 

Un panneau publicitaire est imprimé à la bonne taille... 

An advertising billboard is printed in the correct size... 

 

 

Des personnages sont ajoutés. Le résultat... A l'écran ! 

Characters are added. The result... On screen! 



 

 



 

 

  

 


